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Important

Read this user manual carefully before you use the appliance, and save
the user manual for future reference.

Warning

Do not immerse the motor unitin water nor
rinse it under the tap.

Before you connect the appliance to

the power, make sure that the voltage
indicated on the bottom of the appliance
corresponds to the local power voltage.

If the supply cord is damaged, it must be
replaced by the manufacturer, its service
agent or similarly qualified personsin order
to avoid a hazard.

Appliances can be used by persons with
reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given
supervision orinstruction concerning use
of the appliance in a safe way and if they
understand the hazards involved.

Children should be supervised to ensure
that they do not play with the appliance.
This appliance shall not be used by
children. Keep the appliance and its cord
out of reach of children.

Before you connect the mixer to the mains,
insert the beaters into the mixer.

Switch off the appliance and disconnect it
from the mains if you leave it unattended
and before you assemble, disassemble and
clean it and before changing accessories or
approaching parts that move in use.

Do not touch orinsert any object on the
gears of the mixer stand, especially when
the appliance is in use.

Clean the mixer unit, stand and holder with
a moist cloth.

Caution

Never use any accessories or paprts from
other manufacturers or that Philips does
not specifically recommend. If you use
such accessories or parts, your guarantee
becomes invalid.

This appliance is intended for household
use only.

Do not exceed the quantities and
processing time indicated in the user
manual.

Do not process more than one batch
without interruption. Let the appliance cool
down to room temperature before you
continue processing.

®

Note
Noise level = 86 dB [A]

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all standards regarding
electromagnetic fields (EMF). If handled properly and according to the
instructions in this user manual, the appliance is safe to use based on
scientific evidence available today.

Recycling

Do not throw away the product with the normal household waste at the
end ofits life, but hand it in at an official collection point for recycling. By
doing this, you help to preserve the environment.

Follow your country's rules for the separate collection of electrical
and electronic products. Correct disposal helps prevent negative

consequences for the environment and human health.
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Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully
benefit from the support that Philips offers, register your product at
www.philips.com/welcome.

3 What’sin the box (Fig. 1)
(® Turbo button
Press and hold to reach the maximum speed
(@ Speed control
0 : OFF position
1 2 3 4 5:speed setting
(3 AEject button
Press to release the beaters or dough hooks
Hole for the beaters and dough hooks
Hole A: for the beaters and dough hooks with gear a
Hole B: for the beaters and dough hooks with gear b (of larger
size)
() Driving bowl
(6 Mixer stand
@ Lever to release the arm of the mixer stand
Lever to release the mixer
(® Mixer unit
Power cord
@) Cord clip
@ Two dough hooks
@) Two strip beaters
4  Use the appliance (Fig. 2/Fig. 3)

Before the first use

Before you use the appliance for the first time, thoroughly clean the parts
that come into contact with food.

Strip beaters/Dough hooks

Warning

- Before you switch on the appliance, lower the beaters into the
ingredients.

Switch on the mixer. Select a proper speed. To avoid splashing, start
mixing at a low speed, and then switch to a higher speed.

- Beaters are for whipping egg white, cream. It can also be used

- Dough hooks are for preparing yeast dough, pasta dough, etc.

- Start with speed 1to prevent splashing. Then slowly increase the
- For best results, use speed 5 for whipping.

- Use the Turbo button to get quick access to the maximum speed
- Press the spatula against the side of the driving bowl to remove

- You can use the mixer with the stand (fig. 2) or without the stand

- For small amount recipe, use the mixer without the stand for the

- After processing large quantity ingredients or processing ingredients

- You may need to adjust the amount of liquid to form the dough

for mixing cake batter, cookies dough, pancake, waffles, and puff
pastries etc.

speed.

unmixed ingredients in order to obtain a well-mixed mixture.
(fig. 3).
best result.

for a long time, let your mixer cool down for two hours before
starting another operation.

according to the humidity and temperature condition.
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- Before you clean the appliance or release any accessory, unplug it.

Cleaning (Fig. 5)

Caution
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Clean the motor unit with a moist cloth.
Clean the beaters, dough hooks, and driving bowl, in warm water
with some washing-up liquid orin a dishwasher.

Storage
Wind the power cord round the heel of the appliance.
Put the beaters, and dough hooks in the driving bowl.

Store the mixer unit, mixer stand, and driving bowlin a dry place
away from direct sunlight or other sources of heat.

Guarantee and service

If you have a problem, need service, or need information, see
www.philips.com/support or contact the Philips Consumer Care Center
in your country. The phone number is in the worldwide guarantee leaflet.
If there is no Consumer Care Centerin your country, go to your local
Philips dealer.

Indonesia
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Penting

Baca petunjuk pengguna ini dengan saksama sebelum menggunakan
alat, dan simpanlah sebagai referensi untuk masa mendatang.

Peringatan

Jangan merendam unit motor di dalam air
atau membilasnya di bawah keran.
Sebelum menghubungkan alat ke
stopkontak, pastikan tegangan yang
ditunjukkan di bagian bawah alat sesuai
dengan tegangan daya setempat.

Jika kabel listrik rusak, maka harus

diganti oleh produsen, agen servis, atau
personel dengan kualifikasi setara untuk
menghindari bahaya.

Alat ini dapat digunakan oleh orang dengan
keterbatasan fisik, keterbatasan indera atau
kecakapan mental, atau orang yang kurang
pengalaman dan pengetahuan apabila
mereka diberi pengawasan atau petunjuk
mengenai cara penggunaan alat secara
aman dan jika mereka mengerti bahayanya.

Anak kecil harus diawasi untuk memastikan

mereka tidak bermain-main dengan alat ini.

Alat ini tidak boleh digunakan oleh anak-
anak. Jauhkan alat dan kabelnya dari
jangkauan anak-anak.

Sebelum menghubungkan mixer ke
stopkontak, pasangkan pengocok mixer.
Matikan alat dan cabut kabel

dari stopkontak jika Anda akan
meninggalkannya tanpa pengawasan
dan sebelum memasang, melepaskan,
dan membersihkannya, juga sebelum
mengganti aksesori atau berusaha
menyentuh komponen yang bergerak saat
sedang digunakan.

Jangan sentuh atau masukkan benda
apa pun pada roda gigi dudukan mixer,
khususnya saat alat sedang digunakan.
Bersinkan unit mixer, dudukan, dan
penahannya dengan kain lembap.

Perhatian

Jangan sekali-kali menggunakan aksesori
atau komponen apa pun dari produsen
lain atau yang tidak secara khusus
direkomendasikan oleh Philips. Jika Anda
menggunakan aksesori atau komponen
tersebut, garansi Anda menjadi batal.

Alat ini hanya untuk keperluan rumah
tangga.

Jangan melebihi jumlah dan waktu
pengolahan seperti yang ditunjukkan pada
petunjuk pengguna.

Jangan mengolah lebih dari satu takaran
tanpa terputus. Biarkan alat mendingin
hingga setara dengan suhu kamar sebelum
melanjutkan pengolahan.

Catatan

Tingkat kebisingan = 86 dB [A]

Medan elektromagnet (EMF)

=
X
X
v
v

- Pengocok digunakan untuk mengocok putih telur, krim. Dapat

- Kaitan adonan digunakan untuk mengolah adonan ragi, adonan
- Mulailah dengan kecepatan 1 untuk menghindari cipratan. Lalu

- Untuk hasil terbaik, gunakan kecepatan 5 untuk mengocok.
- Gunakan tombol Turbo untuk mengakses kecepatan maksimal

- Tekan spatula ke sisi mangkuk putar untuk melepas bahan yang
- Anda dapat menggunakan mixer dengan dudukannya (gbr. 2) atau
- Untuk resep dengan sedikit bahan, gunakan mixer tanpa

- Setelah memproses bahan dalam jumlah besar dalam waktu

- Anda mungkin perlu menyesuaikan takaran cairan untuk menguleni

juga digunakan untuk mengocok adonan roti, adonan kue kering,
panekuk, waffle, kue sus, dsb.

pasta, dsb.

tingkatkan kecepatan perlahan-lahan.

dengan cepat

belum tercampur untuk mendapatkan campuran yang merata.
tanpa dudukannya (gbr. 3).

dudukannya untuk hasil terbaik.

lama, biarkan mixer mendingin selama dua jam sebelum memulai
pengoperasian kembali.

adonan sesuai dengan kondisi kelembaban dan suhu.

5

- Sebelum membersihkan alat atau melepaskan aksesori apa pun,

Membersihkan (Gbr. 5)

Perhatian

cabut dari stopkontak.

wN =gy
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Bersihkan unit motor dengan kain lembap.

Bersihkan pengocok, kaitan adonan, dan mangkuk putar dalam air
hangat dengan sedikit cairan pembersih atau menggunakan mesin
pencuci piring.

Penyimpanan
Gulung kabel listrik pada kaki alat.
Masukkan pengocok dan kaitan adonan ke dalam mangkuk putar.

Simpan unit mixer, dudukan mixer, dan mangkuk putar di tempat
kering, jauh dari sinar matahari langsung atau sumber panas lainnya.

Garansi dan servis

Jika Anda mengalami masalah, memerlukan servis atau informasi,
kunjungi www.philips.com/support atau hubungi Pusat Layanan
Pelanggan Philips di negara Anda. Nomor telepon bisa Anda lihat pada

Alat Phillips ini mematuhi semua standar yang terkait dengan medan
elektromagnet (EMF). Jika ditangani dengan benar dan sesuai dengan
petunjuk dalam petunjuk pengguna ini, alat tersebut aman digunakan
menurut bukti ilmiah yang kini tersedia.

Mendaur ulang

Jangan membuang alat bersama limbah rumah tangga biasa jika alat
sudah tidak bisa dipakai lagi, tetapi serahkan ke titik pengumpulan

atau daur ulang resmi. Dengan melakukan halini, Anda ikut membantu

melestarikan lingkungan.

Patuhi peraturan mengenai pengumpulan terpisah produk-produk
elektrik dan elektronik di negara Anda . Pembuangan produk secara

benar akan membantu mencegah dampak negatif terhadap lingkungan

dan kesehatan manusia.

2 Pendahuluan

Selamat atas pembelian Anda dan selamat datang di Philips! Untuk
memanfaatkan sepenuhnya dukungan yang ditawarkan Philips,
daftarkan produk Anda di www.philips.com/welcome.

3 Yang ada di dalam kotak (Gbr. 1)

(® Tombol turbo
Tekan dan tahan untuk mencapai kecepatan maksimal

@ Kontrol kecepatan
0 : Posisi OFF
1 2 3 4 5:pengaturan kecepatan

A Tombol pelepas
Tekan untuk melepaskan pengocok atau kaitan adonan

Lubang untuk pengocok dan kaitan adonan

®

Lubang A: untuk pengocok dan kaitan adonan dengan roda gigi a
Lubang B: untuk pengocok dan kaitan adonan dengan roda gigi

b (berukuran lebih besar)
Mangkuk putar
Dudukan mixer
Tuas untuk melepaskan lengan dudukan mixer
Tuas untuk melepaskan mixer
Unit mixer
Kabel listrik

kartu garansi internasional. Jika di negara Anda tidak terdapat Pusat
Layanan Pelanggan, kunjungi dealer Philips setempat.
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Klip kabel
Dua kaitan adonan
Dua pengocok strip

Menggunakan alat (Gbr. 2/Gbr. 3)

Sebelum menggunakan pertama kali

Sebelum menggunakan alat untuk pertama kali, bersinkan sampai tuntas

semua bagian yang menyentuh makanan.

Pengocok strip/Kaitan adonan

Peringatan

- Sebelum menghidupkan alat, turunkan pengocok ke dalam bahan.

Hidupkan mixer. Pilih kecepatan yang sesuai. Agar tidak terciprat, mulai
mengocok pada kecepatan rendah, lalu pindahkan ke kecepatan yang
lebih tinggi.
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Penting

Baca manual pengguna ini dengan teliti sebelum anda menggunakan
perkakas, dan simpan manual pengguna untuk rujukan masa depan.

Amaran

Jangan rendam unit motor di dalam air atau
membilasnya di bawah pili air.

Sebelum anda menyambungkan perkakas
ke kuasa, pastikan voltan yang dinyatakan
di bahagian bawah perkakas sesuai dengan
voltan kuasa setempat.

Jika kord sesalur rosak, kord mesti
digantikan oleh pengeluar, ejen servis atau
pihak yang mempunyai kelayakan yang
sama bagi mengelakkan bahaya.

Perkakas boleh digunakan oleh orang
yang kurang upaya dari segi fizikal, deria
atau mental, atau kurang berpengalaman
dan pengetahuan jika mereka diberi
pengawasan dan arahan berkenaan
penggunaan perkakas secara selamat

dan jika mereka memahami bahaya yang
mungkin berlaku.

Kanak-kanak hendaklah diawasi untuk
memastikan bahawa mereka tidak bermain
dengan perkakas ini.

Perkakas ini tidak seharusnya digunakan
oleh kanak-kanak. Jauhkan perkakas dan
kordnya dari capaian kanak-kanak.
Sebelum anda sambungkan pengadun
pada sesalur kuasa, masukkan pemukul ke
dalam pengadun.

Matikan perkakas dan cabut plag daripada
sesalur kuasa jika anda membiarkannya
tanpa dijaga dan sebelum anda memasang,
menanggalkan bahagiannya dan
membersinkannya dan sebelum menukar



aksesori atau mendekati bahagian yang
bergerak semasa penggunaan.

Jangan sentuh atau masukkan sebarang
objek pada gear dirian pengadun,
terutamanya apabila perkakas sedang
digunakan.

Bersihkan unit pengadun, dirian dam
pemegang dengan kain lembap.

Awas
Jangan sekali-kali gunakan sebarang
perkakas atau bahagian dari mana-mana
pengilang atau yang tidak disyorkan
secara khusus oleh Philips. Jika anda
menggunakan aksesori atau bahagian yang
sedemikian, jaminan anda menjadi tidak
sah.
Perkakas ini dimaksudkan untuk
penggunaan rumah tangga sahaja.
Jangan melebihi kuantiti dan masa
memproses yang ditunjukkan dalam
manual pengguna.
Jangan memproses lebih daripada satu
kelompok tanpa henti. Biarkan perkakas
menyejuk ke suhu bilik sebelum anda

meneruskan pemprosesan.

Nota
Aras hingar: = 86 dB [A]

Medan elektromagnet (EMF)

Perkakas Philips ini mematuhi semua piawai yang berkaitan dengan
medan elektromagnet (EMF). Jika dikendalikan dengan betul dan

menurut arahan di dalam manual pengguna ini, perkakas ini selamat
untuk digunakan berdasarkan bukti saintifik yang ada pada masa ini.

Kitar semula

Jangan buang produk dengan sisa rumah biasa di akhir hayatnya,
sebaliknya bawanya ke pusat pungutan rasmi untuk dikitar semula.
Dengan melakukan ini, anda membantu memelihara alam sekitar.

Ikut peraturan negara anda berkenaan pengumpulan berasingan produk
elektrik dan elektronik. Cara membuang yang betul akan membantu
mencegah akibat negatif terhadap alam sekitar dan kesihatan manusia.

2 Pengenalan

Tahniah atas pembelian anda dan selamat menggunakan Philips! Untuk
mendapat manfaat sepenuhnya daripada sokongan yang ditawarkan
oleh Philips, daftarkan produk anda di www.philips.com/welcome.

3 Isi kandungan kotak (Rajah 1)

(® Butang turbo
Tekan dan tahan untuk mencapai kelajuan maksimum

@ Kawalan kelajuan
0 : Kedudukan MATI
1 2 3 4 5:tetapan kelajuan
A Butang lecit
Tekan untuk melepaskan pemukul atau cangkuk doh
Lubang untuk pemukul dan cangkuk doh
Lubang A: untuk pemukul dan cangkuk doh dengan gear a
Lubang B: untuk pemukul dan cangkuk doh dengan gear b (saiz
yang lebih besar)
Mangkuk pengadun
Dirian pengadun
Tuil untuk melepaskan lengan dirian pengadun
Tuil untuk melepaskan pengadun
Unit pengadun
Kord kuasa
Klip kord
Dua cangkuk doh
Dua pemukuljalur

®
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Menggunakan perkakas (Rajah 2/
Rajah 3)

Sebelum penggunaan pertama

Sebelum anda menggunakan perkakas buat kali pertama, bersihkan
bahagian yang terkena makanan sebersih-bersihnya.

Pemukul jalur/Cangkuk doh

Amaran

- Sebelum anda menghidupkan perkakas, turunkan pemukul ke
dalam ramuan.

Hidupkan pengadun. Pilih kelajuan yang betul. Untuk mengelakkan
percikan, mulakan campuran pada kelajuan rendah, dan kemudian tukar
ke kelajuan lebih tinggi.

E Petua

- Pemukul digunakan untuk memukul putih telur, krim. Pemukul
juga boleh digunakan untuk mencampurkan adunan kek, doh kuki,
penkek, wafel, pastri lapis dan lain-lain.

- Cangkuk doh digunakan untuk menyediakan doh yis, doh pasta dsb.

- Mula dengan kelajuan 1T untuk mengelakkan percikan. Kemudian,
tingkatkan kelajuan dengan perlahan.

- Untuk mendapatkan hasil terbaik, gunakan kelajuan 5 untuk
memukul.

- Gunakan butang Turbo untuk mencapai kelajuan maksimum dengan
pantas

- Tekan spatula pada bahagian tepi mangkuk pengadun untuk
menghancurkan ramuan yang belum tercampur supaya mendapat
campuran yang sebati.

- Anda boleh menggunakan pengadun dengan dirian (rajah 2) atau
tanpa dirian (rajah 3).

- Untuk resipi dengan jumlah yang sedikit, gunakan pengadun tanpa
dirian untuk mendapatkan hasil terbaik.

- Selepas memproses bahan dengan kuantiti yang banyak atau untuk
masa yang lama, biarkan pengadun menjadi sejuk selama dua jam
sebelum menggunakannya sekali lagi.

- Anda perlu menyesuaikan jumlah cecair untuk membentuk doh
mengikut kelembapan dan keadaan suhu.

5 Pembersihan (Rajah 5)

Awas

- Sebelum anda membersinkan perkakas atau mengeluarkan mana-
mana aksesori, cabut keluar plagnya.

—_

Bersihkan unit motor dengan kain yang lembap.

Bersihkan pemukul, cangkuk doh dan mangkuk pengadun dengan
air suam dan sedikit cecair pencuci atau di dalam mesin pencudi
pinggan mangkuk.

N

Penyimpanan
Lilitkan kord kuasa di sekeliling bahagian bawah perkakas.
Letakkan spatula dan cangkuk doh ke dalam mangkuk pengadun.

Simpan unit pengadun, dirian pengadun dan mangkuk pengadun
di tempat yang kering, jauh daripada cahaya matahari atau sumber
haba yang lain.

wn =)

7 Jaminan dan servis

Jika anda mempunyai masalah, memerlukan servis atau memerlukan
maklumat, pergi ke www.philips.com/support atau hubungi Pusat
Layanan Pelanggan Philips di negara anda. Nombor telefonnya terdapat
dalam risalah jaminan sedunia. Jika tiada Pusat Layanan Pelanggan di
negara anda, pergi ke penjual Philips tempatan anda.
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1 Luwuy quan trong

Doc ky hudng dan str dung ndy trudc khi st dung thiét bj va cat gitr d& tien tham khao

sau nay.

Cénh bao
Khéng nhung bd phan dong co vao nudc hodc ria
dudi voi nudc.
Trudc khi ndi thiét bi véi ngudn dién, dam bao rang
dién dp ghi & ddy cla thiét bi hop véi dién dp ngudn
tai noi st dung thiét bi.
Néu day dién bi hdng, ban phai thay day dién tai nha
san xuat, trung tam dich vu hodc nhiing noi cé kha
nang va tinh dé tuong duong dé tranh gy nguy
hiém.
Nhiing ngudi bi suy gidm niang luc v& thé chat, gidc
quan hodc tdm than, hodc thiéu kién thic va kinh
nghiém cé thé str dung thiét bi néu ho duoc gidm
sét hodc hudng dan st dung thiét bi theo cdch an
toan va hiéu duoc cdc mdi nguy hiém lién quan.
Tré em phai duoc gidm sat d& dam bao ring ching
khong choi dua véi thiét bi nay.
Tré em khéng duoc st dung thiét bi nay. D& thiét bi
va day dién ngoai tam vdi cla tré em.
Trudc khi ndi mdy trén véi ngudn dién, hdy 1ap que
trén vao mdy trén.
T4t thiét bj va ngat thiét bi ra khoi ngudn dién néu
thiét bj khéng duoc gidm st va trudc khi lap rép,
thdo d& va lam vé sinh thiét bj cling nhu trudc khi
thay dbi phu kién hodc tiép xic cac b phan dang
chuyén déng trong khi str dung.
Khéng cham hodc cho bat ky do vat nao vao banh
rang cla chan dé may trén, dac biét khi thiét bj dang
hoat dong.
V& sinh b6 phan may tron, chan dé va bé phan gitr
bing vai am.

Chuy
Khéng st dung bat ky phu kién hodc bd phan nao
ma Philips khdng khuyén dang. Néu ban str dung cac
phu kién hodc bd phan khéng phai clia Philips, viéc
bdo hanh s& bi mat hiéu luc.
Thiét bi ndy duoc thiét ké chi d& dung trong gia
dinh.
Khéng vuot qud s6 lugng va thoi gian ché bién dugc
néu trong hudng dan st dung.
Khong ché bién lién tuc nhidu mé. Hay dé mdy
ngudi xubng nhiét d6 phong trudc khi ban tiép tuc
ché bién.

Ghi chu
Muc dé 6n: Lc = 86 dB [A]

bién t&r truong (EMF)

Thiét bj Philips nay tuan th tit c cdc tiéu chuln lién quan dén dién tir trudng (EMF).
Néu duoc st dung ddng va tuan tha cdc huéng dan trong hudng dan str dung nay, theo

cdc bang ching khoa hoc hién nay, viéc si dung cdc thiét bi ndy a an toan.

Tai ché

Khéng wit san phdm cling chung véi rdc thai gia dinh théng thuong khi ngimg str dung
nd, ma hay dem san phim dén diém thu gom chinh thic d& tai ché. Lam nhu vay s&
gilip bdo vé mai truong.

Lam theo cac quy dinh tai qudc gia clia ban d6i véi viec thu gom riéng cac san phim
dién va dién ti.Viéc vit bd ding cdch s& gidip phong trdnh cdc hau qua xau cho mai
trudng va stc khde con ngudi.

2  Gidi thiéu

Chuc mimng ban da mua hang va chao mimg ban dén véi Philips! D& c6 duoc loi ich

d4y a0 tur su hd trg do Philips cung cap, hdy ding ky san phdm tai www.philips.com/

welcome.

3  Trong thung gdm cé (Hinh 1)
(M Ché d6 ting cudng téc do
Nhan va gitr d& dat dén tbc do t6i da
@ Diéu khién téc do
0 :vj trf OFF (T4t)
12 3 4 5:caidattde dd
3 A Nutdiyra

Nhan dé nha que trén hodc méc nhao ra

®

L6 danh cho que trén va méc nhao
L5 A: danh cho que trén va méc nhao cé banh ring a
L5 B: danh cho que trén va mdc nhao cé banh ring b (cé kich ¢& I6n hon)
Té din dong
Chan dé may trén
Cin dé nha tay cdm cla chan dé may trén
Can d& nha may trén
Bo phan may trén
Cap ngudn
Kep day

Hai méc nhao

GECNONCNONONONONC)

Hai que trén manh

4 St dung thigt bi (Hinh 2/Hinh 3)

Truéc khi st dung 1an dau

Trudc khi str dung thiét b [an dau, rira that ky cdc bd phan tiép xdc véi thuc phém.

Que trén manh/Méc nhao

Canh bao
+ Trudc khi bat thiét bi, hdy ha que trén xudng nguyén liéu. ‘

Bat mdy tron. Chon téc d6 thich hop. D& tranh bi bin tung tée, bt dau tron & téc do

thap, sau dé chuyén sang téc d6 cao hon.

B e

Que trén dugc ding d& danh kem, long tréng tring. Que tron ciing ¢é thé dugc

diing d& tron bot lam banh ngot, bot nhao banh quy, banh kép, banh qué, bot
ngan 16p, v.v.

+ Mdc nhao duoc ding dé& ché bién bot banh [én men, bot mi 8ng, v.v.

- Bt dau vdi téc db 1 dé tranh bi vang bot ra ngoai. Sau dé ting téc do Ién tir tir.

- Dung tbc d6 5 d& cé hiéu qua dénh kem/tring t6t nhat.

- Dung ndt Ché d6 ting cuong téc do dé& nhanh tiép can dén téc do t6i da

- An xéng trén sdt vao mat t6 din dong d& 4y nhiing nguyén liéu chua duoc tron
ra gilp 6 dugc hdn hop trén t&t hon.

- Ban c6 thé dung mdy tron cé chan dé (hinh 2) hodc khdng cé chan dé (hinh 3).

- D6i véi luong nguyén lidu nho, hiy ding mdy tron khong cé chan dé dé dat hiéu
qua tot nhat.

+ Sau khi ché bién mét khéi lugng 1én nguyén liéu hodc ché bién nguyén liéu trong
thai gian dai, hay d& mdy tron ngudi xubng trong hai gidr trudc khi bit dau phién
van hanh khéc.

+ Ban cé thé cin didu chinh luong chit ldng dé tao bot nhao theo didu kign do am

va nhiét do.

5 Lam sach (Hinh 5)

Chay

+ Trudc khi lam sach thiét bi hodc thdo bat ky phy kién nao, rit phich cdm ra khoi

ngudn dién.

—_

Lam sach bd phan déng co bing vai am.

N

Rira sach que trén, méc nhdo va t& dan ddng bang nudc 4m cling véi mot chit
nudc rira chén hodc rira trong mdy rira chén.

Bao quan
Quén day dién quanh chan méy.

Cho que trén va méc nhao vao t6 dan déng.

w N = o

Bao quan bd phan mdy trén, chan dé mdy trén va té din ddng & noi khé rdo cdch

xa nh nang mit troi tryc tiép hodc cdc ngudn nhiét khéc.

7  Bao hanh va dich vu

Neéu ban gap truc tric, can dich vu hodc théng tin, vui long truy cap
www.philips.com/support hodc lién hé v&i Trung Tam Cham Séc Khdch Hang cta Philips
tai qudc gia ctia ban. S6 dién thoai clia Trung tdm cé & t& bao hanh toan cau. Néu
khong cé Trung Tam Cham Séc Khdch Hang tai quéc gia clia ban, hdy lién hé véi dai ly
Philips tai dia phuong ban.
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